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MervropauAyM o pasyurujeBarby o capaArbr.r y 6op6r rporrrB Kopyrquje
rlyreM unuqujarr{Be Jyroucro.ilre Enporre 3a 6op6y rporr.rB rcopyuquje.
MervropanayIvr je rrorrll{cao r. Bapuura tlo.naK, MrrHrrcrap rrpaBae BnX 13.
arrprfJra 2007. roArrHe y 3arpe6y.

Eyayhu Aa je MuHzcrapcrBo npaBAe EraX HaArre)KHo 3a nponoleme
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Munzcrapcrna roju rocJlaHr.rqvrMa) oAHocHo AeJrefarlrMa Mo)Ke naru cBe
uorpe6ne uH$opivraqzj e o MeMopaHAyMy.
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PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOVIN
SARAJEVO

PREDMET: Prijedlog odluke o ratifikaciji Memoranduma o razumijevanju o saradnji
u borbi protiv korupcije putem inicijative Jugoistoine Evrope za borbu protiv
korupdijd, -lo-tavlj a se

U prilogu dostavljamo Prijedlog odluke o ratifikaciji Memoranduma o razumijevanju
o saradhji u borbi protiv korupcije putem inicijative Jugoistodne Ewope za borbu protiv
korupcije, koji jepotpisan 13. aprila 2007.g.uZagrebu,R. Hrvatska.

Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine je na 4. redovnoj sjednici odrZanoj 17. januara
2011.godine donijelo Odluku o prihvatanju predmetnog memoranduma kojeg je potpisao
ministar pravde BiH, gdin. Bari5a eolak, gore navedenog datuma, u originalu na engleskom
jeziku (kopija Odluke je u prilogu ovog akta).

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine je, na 754. sjednici odrZanoj 29. 06. 2071.g,
utwdilo Prijedlog odluke o ratifikaciji Memoranduma (kopija obavijesti o zakljudku VM BiH
u prilogu). Dostavljamo i kopiju mi5ljenja Ureda za zakonodavstvo Vijeia ministara BiH, akt
broj: 01-02-283111 od 17. 05. 2011.g. koje naNacrt odluke nije imalo primjedbi.

Molimo da Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine, u skladu sa odredbama Zakona o
postupku zakljudivanja i izvr5avanja medunarodnih ugovora ("SluZbeni glasnika BiH", broj
29 I 00), provede postupak ratifikacije Memoranduma.

S po5tovanjem,

Prilog: kao u tekstu

EOCHA VI XEPIIEIOBI,IHA
MnnucrapcrBo rrHocrpaHrrx [ocJroBa
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MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU

o

SURADNJI U BORBI PROTIV KORUPCIJE PUTEM

INICIJATIVE JUGOISTOENE EUROPE TA BORBU

PROTIV KORUPCIJE

Zogreb, 
.l3. 

trovnjo 2002. godine



Republika Albanija, Bosna i Hercegovina,
Republika Makedonija', Republika Crna
Republika Srbija

U daljnjem tekstu "Drlave 6lanice",

Republika Bugarska, Republika Hrvatska,
Gora, Republika Moldavija, Rumunija i

Ponovno potvrduju6i da je regionalna suradnja preduvjet za promoviranje
stabilnosti, sigurnosti i dru5tvenog i ekonomskog razvoja u Jugoistodnoj Europi,

ukljudujuci prekogranicne aktivnosti na polju borbe protiv korupcije,

Uvidaju6i da ce stjecanje dlanstva u Europskoj uniji zahtijevati pove6ane nacionalne
i regionalne napore u borbi protiv korupcije u svim drlavama kojih se to tide,

Podsjecaju6i na Sporazum i Akcioni plan Inicijative Pakta stabilnosti za borbu protiv

korupcije (lnicijativa, engl. skr. SPAI), Londonsku deklaraciiuiz2002. godine o borbi
protiv organiziranog kriminala i korupcije, Solunsku deklaraciju EU-a o Zapadnom
Balkanu iZajednicku deklaraciju o pravosudu i unutarnjim poslovima SEECP-a,

Priznaju6i napredak koji su ostvarile zemlje udesnice u primjeni mjera protiv

korupcije, dogovorenih u Ministarskoj deklaraciji Inicijative iz 2005. godine o 10

zajednidkih mjera za suzbiianje korupcije u Jugoistocnoj Europi,

Potvrduju6i da formiranje Regionalnog tajniStva Inicijative (TajniStvo Inicijative),

listopada 2003. godine, predstavlja konkretan i vidljiv dokaz opredjeljenia drZava u

regionu da suraduju i koordiniraju svoju borbu protiv korupcije u Jugoistodnoj Europi,

Podsje6aju6i na Zakljucke sa Regionalnoga stola i Radnoga stola lll, koji su odrZani

2006- godine u Beogradu i Bukure5tu, kao i na Odluke sa 10. sastanka Upravne
grupe lnicijative odrZanog u Beogradu, 30. svibnja 2006. godine, koji se odnose na

fi nanci ranje I nicijative,

Sporazumjele su se o sljede6em:

t EU ovu zemlju naziva "Biv5a Jugoslovenska Republika Makedonija"



Glanak 1. - Upravljanje Inicijativom

DrZave dlanice su suglasne da prihvate zajednidku odgovornost za Inicijativu i da
osig uraj u fi nancijsku od rZivost a ktivnosti Taj n i5tva I n icijative.

Regionalna upravna grupa je tijelo lnicijative koje donosi odluke, i koje odluduje o
godi5njem programu i proradunu, i sastaje se jednom godi5nje i kad god je to
potrebno. elanovi Regionalne upravne grupe mogu da odlude da na svoje sastanke,
kao promatra6e, pozovu zemlje partnere i organizacije.

Predsjedatelja Inicijative ie svake godine imenovati iz regiona Regionalna upravna
grupa. Prvi predsjedatelj Inicijative bit 6e imenovan Sto je prije moguce nakon
stupanja na snagu ovog Memoranduma. Predsjedatelj ce predsjedavati sastancima
Regionalne upravne grupe, osiguravati cjelokupnu koordinaciju i kontrolu aktivnosti
Tajni5tva Inicijative u ime Regionalne upravne grupe i podnositi izvje56e na

sastancima Regionalnoga stola Pakta stabilnosti.

Nakon zatvaranja Pakta stabilnosti i formiranja Regionalnog vijeca sa suradnju,
predsjedatelj 6e podnositi izvje5ca na sastancima Vije6a'

Drfuave dlanice ponovno potvrduju, sukladno Ministarskoj deklaraciji lnicijative iz

2005. godine o 10 Zaledni6kih mjera za suzbijanje korupcije u Jugoistodnoj Europi,

svoje opredjeljenje za podr5ku ijadanje kapaciteta Tajni5tva lnicijative da djeluje kao

Centar Jugoisiodne Evrope za borbu protiv korupcije i da sluZi kao centralno tijelo za

regionalnu suradnju za borbu protiv korupcije kroz pru2anje najboljih praksi i Sirenje

stedenih iskustava.

DrZave dlanice takoder ponovno potvrduju, sukladno Ministarskoj deklaraciji

lnicijative iz 2005. godine o 10 Zajednickih mjera za suzbiianje korupcije u Jugo-

isto8noj Europi, svoju opredijeljenost za jadanje uloge vi5ih predstavnika kao

nacionalnih koordinatora za borbu protiv korupcije i sredi5njih tiiela za medunarodne
partnere, tako Sto ce im osigurati politidku podr5ku i odgovaraju6e ljudske i

financijske resurse.

elanak 2. - Financiranje operativnog i programskog proraduna Inicijative

Dr2ave dlanice su suglasne da ce, podev od 2007. godine, sudjelovati s minimalnim
iznosom od 24,000 EUR za operativne i programske tro5kove Inicijative, i time

osigu rati financijsku od rZivost Taj n iStva I n icijative.

Prvi financijski doprinos bit ce prenesen na bankovni radun Tajni5tva Inicijative, a koji
je naveden u daljnjem tekstu, Sto je prije mogu6e u roku od tri mjeseca od



potpisivanja ovoga Memoranduma o razumijevanju. Nakon toga, godi5nji financijski
doprinosi ce biti preneseni tijekom prvog kvartala svake godine.

KORISNIK: SPAI RSLO 2 (Tajni5tvo Inicijative)
RACUN U EUR: 503022 136623

BANKA KORISNIKA: VOLKSBANK BH DD SARAJEVO
SWIFT Code: VBSABA22
IBAN CODE: BA39-1 401010077777737

BANKA POSREDNIK: DEUTSCHE BANK
RACUN U EUR: 936 537 000
SWIFT Code: DEUTDEFF

Tajni5tvo Inicijative ie odmah izvijestiti Dr2ave dlanice o svim promjenama u odnosu
na proceduru placanja.

DrZave 6lanice su suglasne da 6e, ako doprinosi za jednu fiskalnu godinu ne budu
potpuno potro5eni, ostatak biti automatski unesen u proracun TajniStva Inicijative za

sljede6u fiskalnu godinu, bez prethodnog zvanidnog sporazuma.

Pored godi5njih doprinosa Drlava clanica, Inicijativa ce nastaviti trai'iti podr5ku

donatora za konkretne programske aktivnosti u okviru programa Inicijative.

elanak 3. - Financijska izvije56a ikontrola

Tajni$tvo lnicijative 6e Regionalnoj rukovodnoj grupi godi5nje dostavljati izvje56a o
realizaciji programa, ukljudujuci i sve proradunske tro5kove.

Tajni$tvo Inicijative ie, na godi5njoj osnovi, naruditi neovisnu financijsku reviziju.

Rezultati i preporuke revizije bit ce dostavljeni Regionalnoj rukovodnoj grupi na

analizu, i svim drugim stranama koje su dale financijske doprinose proradunu

Inicijative.

Glanak 4. - Tralanje, prestanak i 6uvanje Memoranduma

Ovaj Memorandum o razumijevanju, kojeg su odobrile DrZave clanice sukladno
njihovim unutarnjim pravnim procedurama, stupa na snagu prvoga dana po isteku

mjeseca u kojem je posljednja DrZava clanica izvijestila depozitara o zavr5etku
procedura potrebnih u tu svrhu.



Ukoliko to njeni unutarnji zakonski okviri dozvoljavaju, bilo koja DrZava 6lanica moZe
ovaj Memorandum o razumijevanju privremeno primjenjivati od dana potpisivanja.
Privremena primjena ovog Memoranduma sukladno ovom stavku, saopcava se
depozitaru.

Republika Hrvatska ce vrSiti duZnost depozitara.

Ovaj Memorandum ostaje na snazi tri godine i bit ce automatski produZen za period
od jo5 tri godine, izuzev ako se Dr2ave dlanice drukdije ne dogovore.

Bilo koja dr2ava dlanica moZe otkazati ovaj Memorandum, tako Sto 6e u pisanoj formi
o svojoj namjeri izvijestiti depozitara. Depozitar ima obvezu da, u roku od 15 dana,
izvijesti sve DrZave clanice o prijemu takve obavijesti. Otkaz proizvodi dejstvo u roku
od tri mjeseca od datuma prijema obavijesti.

Drlave clanice 6e sve sporove u svezi tumacenja ili primjene ovog Memoranduma,
ukljucuju6i njegovo vaZenje ili prestanak, rije5iti putem pregovora.

Ne dovodedi u pitanje prestanak ovoga Memoranduma, njegove odredbe ce nastaviti
da se primjenjuju u onoj mjeri u kojoj je to potrebno kako bi se omogu6ilo ispunjenje
konkretnih aktivnosti koje su ve6 poduzete sukladno ovom Memorandumu.

Original ovog Memoranduma u jednom primjerku na engleskom jeziku bit 6e duvan u

Republici Hrvatskoj, kao drZavi depozitaru, koji 6e svakoj Drlavi dlanici dostaviti
ovjerenu presliku.

Potpisano 13. travnja 2007. godine u Zagrebu, Republika Hrvatska

U POTVRDU TOGA, dolje potpisani, propisno ovla5teni od strane svojih vlada,
potpisali su ovaj Memorandum o razumijevanju.


